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UN ESTUDIOS DE LA CULTURA 
POPULAR VALENCIANA: 
FRANCESC MARTÍNEZ I MARTÍNEZ

JOSEP M. BALDAQUÍ ESCANDELE
Universität d'Alacant

1 Cf. Lloren? Prats, El mite de 
la fradicio popular. Els ori- 
gens de l'interès per la cultu
ra tradicional a la Catalunya 
del segle XIX. Barcelona, Ed. 
62, 1988, pp. 167 i ss.

estudi científíc del folklore té les arrels en el romanticisme europeu. El renovat interés per 
les cultures nacionals que es produeix en aquest període va trabar en el descobriment de 
la saviesa popular un espai d'expansió natural, que a més d'obtenir uns resultats en el 
camp científíc, va teñir, a la llarga, importants conseqüéncies de tipus ideológic i social. 
L'exemple més proper el tenim a Catalunya, on l'obra deis folkloristes de la passada cen
turia i comengaments de la present va servir per a la construcció d'una determinada 
"personalitat catalana", potser ficticia i interessada per ais grups socialment dominants,1 
pero al cap i a la fi fou una manera d'articular el eos social del país en un projecte nacio
nal de futur basat en una determinada interpretació de la seua historia.

Al País Valencia, on els interessos particulars deis grups socials poderosos no compor- 
taven aquesta diferenciació, no h¡ hagué necessitat d’intentar una estructurado social al 
voltant d'una ideología particularista. Aquesta circumstáncia limitava l'interés de les per- 
sonalitats i de les institucions que controlaven el reduít món cultural d'aleshores vers els 
estudis del nostre folklore. Si a aixó afegim l'atonia del món literari i cultural valencia i 
les limitacions d'una infraestructura cultural mínima, ens trobem que els estudis de tema 
folklóric entre nosaltres són el resultat del treball individual, sovint autodidacta i algunes 
vegades marginal, d'uns pocs estudiosos voluntaristes.

Dins d'aquesta tónica, tan sois les realitzacions de Joaquim Martí i Gadea (1837-1920) 
i Francesc Martínez i Martínez (1865-1946), tots dos nascuts a les comarques meridio- 
nals deis país, i en menor mesura les de Josep Pascual i Tirado (1884-1937), de la zona 
septentrional, han estat destacades tradicionalment com a les principáis aportacions deis 
estudiosos valencians renaixentistes a la recopilació del patrimoni cultural del nostre 
poblé. No tenim cap estudi recent que analitze i interprete els treballs folklórics valen
cians en la seua globalitat, ni tampoc en relació amb la resta de realitzacions culturáis de 
la Renaixenga.
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2 En altres treballs nostres 
sobre Francese Martínez ens 
hem centrat en l'estudi de la 
seua obra com a recopilador 
de la cultura popular. Peraixó 
en aquest article volem estu
diar la seua figura com a fol
klorista, és a dir, en aspectes 
com ara la seua formació en 
aquest camp, el concepte que 
tenia del folklore, la metodo
logia de treball, les relacions 
amb altres estudiosos de la 
cultura popular, etc. Veg. J. 
M. Baldaquí, "Aproximació a 
l’obra folklórica de Francese 
Martínez i Martínez", dins A 
sol post. Estudis de Llengua i 
Literatura, 2. Alcoi, Ed. Marfil, 
1991, pp. 15-23; "Estudi 
introductori" a F. Martínez i 
Martínez, Llegendari valencia. 
Alacant, Instituí d’Estudis 
Juan Gil-Albert - Conselleria 
d'Educació i Ciencia de la 
Generalitat Valenciana, 1996, 
pp. 11-53; "Les llegendes 
toponímiques en l’obra de 
Francese Martínez i 
Martínez”, dins Actes del IV 
Col-loqui d'Onomástica 
Valenciana, XXI Col loqui de 
la Societat d'Onomástica. 
Ontinyent, Denes 10, 1997, 
pp. 45-55.

1 L’una fou publicada en oca- 
sió del Congrés Nacional de 
Recs celebrat a Valencia el 
1922, i respecte de l'altra 
pensem que va ser escrita per 
a presentar-la al concurs d'o- 
bres sobre dret consue
tudinari i economia popular 
que convocava anualment la 
Academia de Ciencias 
Morales y Políticas de Madrid. 
Devem aquesta idea a una 
suggerència de D. Ramón 
Llorens.

Al próleg de la Terga Tanda i 
Darrera de les Coses de la 
meua térra, diu explicita- 
ment: "Ab aquest volum ter
cer de COSES DE LA MEUA 
TERRA, amantissimi Regidor, 
després del treball El Derecho 
consuetudinario en Altea, que 
publicárem I'any 27 (una frio
lera), creem completar el fol
klore de nòstra vila d'Altea” 
(p. VII). D’altra banda en 
molts articles d'aquesta 
darrera obra eludeix l'explica- 
ció d'aspectes ja descrits 
anteriorment tot enviant-nos 
a l’obra on inicialment s'ex- 
plicaven.

Vist des d'aquesta perspectiva, es justifica la nécessitât d'aprofundir en l'estudi de la 
personalitat de Francesc Martínez i Martínez com a estudios de la cultura popular valen
ciana, ja que es tracta sens dubte del folklorista i etnógraf valencià més important de la 
primera meitat del segle XX per la seua dedicado constant a aquests temes, amb recopi- 
lacions folkloriques i etnográfiques que suposen una renovació metodológica en aquest 
tipus de recerques al País Valencià, i amb algún intéressant treball teóric sobre la cultura 
popular.

Les publicacions de Francesc Martínez i Martínez de carácter folklóric i etnográfic

La principal publicació de l'erudit altea pel que fa a aquesta àrea del coneixement són 
els tres volums de Còses de la meua tèrra, estudi folklóric i etnográfic pubiicat al llarg de 
la seua vida (1912, 1920 i 1947), que descriu i recopila els elements més interessants de 
la cultura popular d'Altea (La Marina Baixa) amb una finalitat bàsicament inventariai, 
conservadora i divulgadora. Amb un enfocament diferent, però molt relacionades amb 
aquest cicle d'estudis del folklore alteá, tenim dues publicacions que entren dins de l'àm- 
bit del dret consuetudinari: Los riegos de la Villa de Altea y su Derecho Consuetudinario 
i, sobretot, El Derecho Consuetudinario en Altea. Villa del Reino de Valencia. La raó que 
aqüestes dues obres siguen escrites en castellò cal buscar-la en el fet que són obres de 
circumstàncies,3 però és evidentque malgrat la seua óptica particular, jurídica i economi- 
cista, del fet etnográfic, el mateix autor va deixar clara la seua complementarietat res
pecte del cicle de les Còses de la meua tèrra, tant explícitament com implícita.4

VArreplega de llegendes, tradicions y costums del Reine de Valencia és una col-lecció 
de llegendes recollides al llarg del País Valencià que va ser publicada el 1927. És una obra 
amb un enfocament diferent del fet folklóric, ja que és un llibre destinat a presentar-lo a 
un certamen literari. Per tant, no té únicament una intencionalitat inventariai, sino que 
també h¡ ha una finalitat artística que duu fautor a reelaborar diversos materials que 
origináriament tenien una significació etnogràfica en escrits d'intenció costumista, i a 
presentar els textos de la fradicio popular oral intensament transformáis, per tal de 
"millorar-ne" les seues qualitats estètiques i adaptar-los al vehicle escrit. Amb tot, el que 
és veritablement remarcable d'aquesta publicació del 1927 és el seu próleg, en el qual 
Francesc Martínez fa la seua principal aportació a l'estudi teorie del folklore valencià. 
D'una banda, amb les seues apreciacions sobre la importáncia deis estudis folklórics, que 
abracen temes com ara les condicions que ha de teñir el folklorista o l'àmbit d'estudi d'a
questa ciència. D'altra banda, tenim la seua introducció a l'estudi de la historia del fol
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Francesc Martínez i Martínez

klore valencià, treball de gran valor per la novetat que aportava a aquest camp d'estudi i 
que, encara avui, és imprescindible per a qui vulga aprofundir-hi.

Un carácter similar a aquesta darrera obra té el Llegendari Valencia que va ser premiai 
el 1929 en el darrer concurs del Llegendari Popular Catalá convocat per la Fundació Patxot 
de Barcelona. L'obra, que ha estât perduda fins a temps recents,5 és un recull de noranta- 
sis liegendes i tradicions valencianes que mantenen la tònica de les arreplegades ante- 
riorment per Martínez però que milloren molt la quantitat de materials arreplegats i la 
procedència, tant per l'ampliació de l'abast geografie del recull com per la consulta de 
fonts escrites.

Dins de la vessant teòrica de l'obra folklórica de Martínez és on cal encabir el treball 
titulat El Folklore valenciano en el Don Quijote (1922), que té l'origen en una polèmica 
publicada a la premsa escrita. Presenta l'interés de conjuminar dues de les temátiques que 
més interessaven Francesc Martínez i Martínez, el cervantisme i l'estudi del folklore 
valencià, a més de demostrar l'interés que l'anàlisi de la cultura popular pot tenir per a 
altres branques del saber, en aquest cas la crítica literaria.

Aprofitem el comentari per assenyalar la intensa activitat publicista del nostre autor 
a la premsa periòdica al llarg de tota la seua vida. Aquesta activitat el va dur a publicar 
gran quantitat d'articles d'estudis i d'opinió respecte deis temes més diversos, entre els 
quais hi era, és ciar, el del folklore.6

L'aportació teòrica de Francesc Martínez i Martínez a l'estudi de la cultura popular

L'aportació teòrica fonamental de Francesc Martínez i Martínez a l'estudi del folklore 
és el "Prólec" de \'Arreplega de liegendes, tradicions y costums del Reine de Valencia 
publicada l'any 1927 (pp. 9-46). Dues són les qüestions teóriques que Martínez h¡ elabo
ra: d'una banda, una aproximació al concepte que tenia del treball folklòric, la qual és 
resultat, sobretot, de la seua práctica de folklorista, però que ens dona moites pistes sobre 
quina va ser la seua formació teòrica en aquest camp. La segona aportació de l'erudit 
alteà, importantissima i encara no superada, és la seua aproximació, básicament biblio
gráfica, a l'estudi historie deis treballs folklòrics al País Valencià.

Pel que fa a la concepció que tenia Francesc Martínez dels treballs folklòrics, l'estu- 
diós aborda, sense aprofundir-hi gaire, temes com ara l'anàlisi dels interessos d'aquesta 
ciència, d'arrels lingüisticoliteráries i bàsicament inventariai, la metodologia de la recer-

5 El 1996 vam teñir la satis
faccio de publicar una edició 
d'aquesta obra, que es consi
derava perduda (Francesc 
Martínez i Martínez, 
Llegendari valencià [edició i 
estudi de Josep M. Baldaquí]. 
Alacant, Generalitat 
Valenciana / Instituí de 
Cultura Juan Gil-Albert). En 
tot cas sembla que els mate
riate trobats i publicáis per 
nosaltres formaven part d'un 
recull més extens que 
Martínez pensava titular 
Llegendari del Reine de 
Valencia, cosa que s'especifi- 
ca tant en el subtitol de l'o
bra editada per nosaltres, on 
remarca que es tracta d'un 
"Recull Pera'l Futur Llegendari 
del Reine de Valencia", com 
en la Nota que encapgala el 
recull, on torna a aclarir que 
les llegendes presentades al 
concurs "són el primer alvans 
del futur Llegendari del Reine 
de Valencia”. El mateix autor 
deixa dar en la Terga tanda i 
darrera de les Còses de la 
meua tèrra (p. 257) que té 
feta una col-leccio de llegen
des amb el titol que adés 
citàvem, i la seua biografa, 
Carmelina Sànchez-Cutillas, 
transcriu una nota autògrafa 
de Martínez on consten les 
seues obres inèdites, entre les 
quals hi ha una Col-leccio de 
Llegendes del Reine de 
Valencia i una altra obra de 
carácter folklòric encara per
duda titulada Cuentos per a 
xics i grans (Carmelina 
Sànchez-Cutillas, Un humanis
ta alteano. (1866)1946], 
Alacant, Caixa d'Estalvis 
Provincial d'Alacant, 1974, p. 
161).

6 Alguns deis anieles publi
cáis a les seues obres havien 
vist la llum anteriorment en 
revistes com ara el 
Almanaque Las Provincias o 
la Catalana Revista. La 
recopilado i estudi d'aquesta 
obra dispersa és necessària 
per al coneixement compiei 
de la figura de l'erudit, espe- 
cialment pel que fa a la seua 
evolució ideològica. Respecte 
de l'activitat de Martínez a la 
premsa es pot veure Sànchez- 
Cutillas, op. cit., passim.

Altea, platja i serra de
Bernia (Cofradía de pesca
dores de Altea).
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1 Cf. Lloreng Prats, op. cit., p. 
21.

8 Recordem aquí el Ilibre de 
Martínez titulat Algo de Bi
bliografía Valenciano- 
Vicentista (Valencia, imp. 
Vives Mora, 1920), que és bá- 
sicament un inventari comen- 
tat de les obres blográfiques 
sobre el sant, i que va dedica
da "al maestro de bibliografía, 
mi buen amigo Francisco 
Marti Grajales" (Martínez, 
1927b, p. 7).

8 Martínez mateix aixi ho 
afirma en el próleg de
Arre plega de llegendes, tra- 

dicions y costums del Reine 
de Valencia de 1927 (p. 32). 
Es pot llegir a infra, p. 277.

ca, amb una breu referencia al treball de camp, i l'entitat deis informadors, que haurien 
de ser sobretot persones d'edat però sense excloure'n els infants. Considera imprescindible 
que el folklorista siga una persona amb amplitud d'esperit, ja que no ha de teñir escrú- 
pols moráis per la possible irreverencia o atreviment de les troballes. Justifica, però, el fil- 
tratge d'aquells materials que siguen descaradament ¡mmorals, postura que hem de con
siderar normal en el context ideologie i cultural de l'època encara que no és vàlida des 
d'un punt de vista estrictament científic.

Destaquem com a molt interessant la declaració de l'objectiu final deis estudis folkló- 
rics: s'ha de partir de l'inventari de materials per a passar a l’estudi comparatiu del fol
klore de les diverses comarques i nacions i arribar, finalment, a la reconstrucció de “la 
historia de la civilizació mundial". D’aquestes paraules es pot deduir el coneixement i 
l’adscripció teòrica de Francese Martínez a les teories difusionistes o métode histori- 
cogeográfic, desenvolupades pels estudiosos de l'escola finesa a fináis de la passada cen
tùria i comengaments de la present. Aqüestes teories, de gran vigència en l'època de 
Martínez, són encara seguides en l'actualitat per molts estudiosos de la literatura oral.7

L'aportació més original i important de Francese Martínez i Martínez a l'estudi del fol
klore valencia és el seu treball sobre "La historia del folklore en nòstra patria valenciana". 
El treball és una bibliografia exhaustiva i comentada de les aportacions a la recerca del 
folklore valencià des del segle XVIII a l’any 1926. En total són vint-i-cinc els autors inven
taríais i més de cinquanta les obres analitzades. Els comentaris demostren Campii co
neixement que Fautor en tenia, així com l'ús deis repertoris bibliográfics existents en l'è
poca, entre els quals destaquem la Biblioteca Valentina de Just Pastor Fuster. L'interés per 
l'exhaustivitat el duu a incloure-hi algunes obres de temàtica costumista que tan sois 
marginalment tenen interés folklòric o etnogràfie. Però sabem que el límit entre aqüestes 
matèries no és de vegades massa ciar i, per tant, pot interpretar-se com un intent perfec
cionista. Per últim, cal recordar que els estudis bibliográfics són una Constant en la histo
riografía i la crítica literaria de la Renaixenga valenciana, i són bàsics per al posterior 
estudi de la disciplina a qué es refereixen.8 Aquesta era la intenció de Francese Martínez 
quan, en acabar el treball, l'ofereix a la resta deis estudiosos com a eina de treball per a 
posteriors estudis folklórics.

Altea. Platja. (Cofradía de 
Pescadores de Altea).
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La formació com a folklorista: entre l'autodidactisme i el mestratoe de Francesc 
Badenes i Dalmau

Francesc Martínez i Martínez considerava Francesc Badenes i Dalmau com el seu ini
ciador en el camp del folklore.9 Badenes havia publicat algunes obres relacionades amb el 
folklore10 i era un folklorista reconegut en els cercles literaris renaixentistes. A més, era un 
bon poeta jocfloralista i membre del grup de Lo Rat Penai, la qual cosa li confereix un pes 
especific dins de l'ambient cultural d’aleshores.

La concepció teòrica de Badenes sobre el folklore podem deduir-la del seu important 
"Prolech" a la Primera Tanda de les Còses de la meua tèrra, interessant perqué deu teñir 
un contingut proper a la formació inicial de l’alteà en aquest camp. Les linies mestres d’a- 
quest pròleg apunten a una concepció del folklore bàsicament literaria, i al coneixement 
de Badenes i Dalmau de les teories folklòriques de l’escola mitològica o de l’escola filolò
gica." Si recordem que Francesc Martínez demostra conéixer quinze anys després les teo
ries difusionistes o historicogeogràfiques d’estudi del folklore de l’escola finesa,’2 consta- 
tem l’avang en la concepció teòrica del folklore de l'estudiós d’Altea respecte del seu ini
ciador en aquesta ciència.

Badenes també estava al corrent deis tre- 
balls deis estudiosos catalans i peninsulars del 
seu temps que s'havien dedicai a l’estudi de la 
literatura popular, d’entre els quals destaquem 
la figura d’Antonio Machado y Alvarez pel que 
fa al context peninsular, i les de Manuel Milà i 
Fontanals, Marian Aguiló, Pau Bertrán i Bros, 
Terenci Thos i Codina i Francesc Alió d’entre el 
folkloristes catalans. Tot això indica una bona 
informació de les teories i deis treballs sobre fol
klore que es feien aleshores.13 Subratllem que no 
hi ha en Badenes una concepció mítica i essen- 
cialista del folklore, tal i com la que tenien en 
els estudiosos catalans contemporanis.14 Creiem 
que aquesta diferència pot deure’s a la distinta 
composició ideològica de les renaixences cata
lana i valenciana. El fet que els renaixentistes 
valencians no es decanten cap a una politica 
nacionalista fa innecessàries les interpretacions 
subjectives deis materials de la trad¡ció orai com 
a una manifestació de "l’ànima valenciana", i això possiblement va influir en el positivis
mo tant de Badenes com de Martínez. Però també és possible una altra lectura, segons la 
qual la manca de necessitai de la interpretació i la utilització ideològica del folklore fou, 
potser, la causa de l’escàs interés per aquesta matèria entre els erudits locáis. En qualse- 
vol cas, aquesta atonia s’ha de relacionar amb la feblesa de pois generai de la Renaixenga 
valenciana.

Una altre aspecte interessant exposat per Badenes en aquest pròleg és l’àmbit de treball 
del folklorista, que consistei en la recollida i la classificació deis materials de la cultura 
popular orai, però on també s'inclouen els usos i els costums i l’estudi gramatical i dialec- 
tològic. Sí bé els primers donen idea d’una certa visió etnogràfica del folklore, l’apartat 
filologie és una bona mostra de la concepció lingüística que tenia deis estudis sobre la cul
tura popular. Per últim, també comenta el filtrai d’entre els materials folklòrics de les "for
mes crues y atrevides”, práctica que després trobarem igualment en els reculls de Martínez.

El mestratge de Francesc Badenes i Dalmau es produi, segurament, en l’àmbit de les ter- 
tùlies literàries a les quals era assidu Martínez i on assistien el mateix Badenes i altres fol-

Martínez, en el seu 
"Prolech" al Folklore valencia 
de 1927 en cita dues: Flors 
del Xúquer (Barcelona, 
Biblioteca l'Atlántida, 1897) i 
Rondalles del poblé 
(Barcelona, imp. de Francesch 
Badia, 1900).

" En aquest pròleg Badenes 
planteja la qüestió de l'origen 
de la literatura popular, i 
n'esmenta una doble possibi
litati o bé es tracta de les 
restes d'una cultura superior, 
llunyana i mítica, o bé és 
simplement el resultat de la 
invenció popular: "¿Pero és 
tot aço producte de la ¡nven
ció popular ó tot aço és des- 
moronaments d'un sabi edifici 
quel temps converti en runes 
y quais desmoronaments huy 
floten dins de la esment 
humana com els restos d’un 
vaixell en la mar quel va 
combatre?" (p. IX). Aquesta 
concepció de la fradicio oral 
del poblé com a “desmorona
ments d'un sabi edifici que'l 
temps converti en runes" ens 
indica que Francesc Badenes 
coneixia les teories sobre el 
folklore de l'anomenada esco
la mitològica o filològica, el 
principal exponent de la qual 
era l'alemany afincant a 
Anglaterra Max Muller i/o de 
l’escola histórica o ori
entalista, del també alemany 
Theodor Benfey. Totes dues 
escoles defensaven un origen 
culte a la literatura popular, 
que es basava per a uns en 
degeneracions deis antics 
mites aris, i per als altres en 
la literatura sànscrita. Cf. 
Llorenç Prats, op. cit., pp. 19- 
21. Veg. també Luís de Hoyos 
Sainz i Nieves de Hoyos 
Sancho, Manual de folklore. 
La vida popular tradicional en 
España. Madrid, Revista de 
Occidente, 1947 (ed. facsímil: 
Madrid, Istmo, 1985, pp. 258- 
260).

1 Supra, p. 276.

” Cal subratllar que Mila i 
Fontanals i Machado Álvarez 
son considérais els dos inves
tigadora que van posar la 
base deis estudis folklòrics i 
etnogràfics a l'estât espanyol. 
Cadascun d'ells representa un 
deis dos corrents més impor
tants del folklore europeu. 
Aixi, mentre que Mila enllaça 
amb la investigació filològica, 
Machado és més proper al 
corrent evolucionista. Veg. 
Luis Calvo Calvo, El Arxiu 
d'Etnografia i Folklore de 
Catalunya' i la Antroplogia 
Catalana. Barcelona, CSIC, pp. 
12-13.

Llorenç Prats, op. cit., passim.
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's Infra, p. 279, 283.

16 Manuel Sanchis Guarner, 
'Próleg' a Francesc Martínez i 
Martínez, Coses tipiques de la 
Marina, la meua comarca. 
Valencia, l'Estel, 1970, pp. 12- 
13.

’ Pot consultar-se a Luis de 
Hoyo Sainz, i Nieves de Hoyo 
Sancho, op. cit., p. 52. Els 
punts del programa de 
Machado coincideixen en 
gran part amb els materials 
arreplegats per Martínez, 
pero d’aixó no podem deduir 
res per causa de la manca de 
concreció de resquema del 
folklorista andalús.

"Aquesta circular incloía 
entre els elements a arreple
gar les "cerimónies tipiques 
de bateigs, casaments i ente- 
rraments", a les qual presta 
Martínez molta atenció. De 
tota manera creiem difícil 
que Martínez la conegués per 
la seua llunyania en el temps 
i l'ámbit reduít ais cercles 
excursionistes.

' La meticulositat i Linteres 
del treball etnográfic que fa 
Francesc Martínez i Martínez 
en aquest apartat de la seua 
obra ens fa pensar que conei- 
xia l'exhaustiva enquesta 
sobre aquesta temática pro- 
moguda per Joaquín Costa i 
que va publicar el 1901 la 
Academia de Ciencias 
Morales y Políticas de Madrid. 
L'enquesta es pot consultar a 
José M. Gómez-Tabanera, 
'Introducción de cir
cunstancias' a Luis de Hoyos 
Sainz i Nieves de Hoyos 
Sancho, op. cit., pp. 19-26. 
Sobre aquest certamen es pot 
consultar també Lloren^ 
Prats, op. cit., p. 30, n. 26, 
Carmelo Lisón Tolosana, 
Antropología Social en 
España, Madrid, Akal, 1971, 
pp. 151-171 i, sobretot, 
Fermín del Pino Díaz, 
'Convocatoria de premios de 
derecho consuetudinario y 
economía popularen España, 
de la Academia de Ciencias 
Morales y Políticas (1897- 
1917)' dins El folklore anda
luz. Revista de cultura tradi
cional, 4 (2a época), 1989, 
pp. 181-185.

kloristes i estudiosos de la literatura. Francesc Martínez comenta en una de les seues obres, 
tot referint-se a Francesc Badenes i Dalmau, que fon nòstre iniciador en aquests [els estu- 
dis folklórics], ensenyantnos en qué consistía la ciéncia folklórica, que era precisament l’es- 
tudi, la catalogació de les contaralles que en la intimitat de la penya del café ais conter- 
tulis contavem com a curiositats de nòstre poblé... (Martínez, 1927b, p. 32).

De tota manera, cal observar que Martínez parla d'iniciació i, a més, les tertúlies d'a- 
mics no són el Iloe més adient per a la correcta formació d'un estudios. Si a aixó unim la 
no existéncia de canals institucionalitzats d'estudi del folklore al País Valencià hem de 
pensar també en una important component autodidacta en la formació folklórica i 
etnogràfica de l'estudiós alteá. Per tant, el més lógic és concloure que l'aprenentatge i la 
formació de Francesc Martínez i Martínez en el camp de la cultura popular és, segura- 
ment, el résultat d'unes inquietuds iniciáis orientades principalment per Francesc Bade
nes i Dalmau i d'un treball autodidacta posterior, complétât per les seues relacions amb 
altres folkloristes, principalment els catalans i, singularisent, amb Tomás Carreras i Artau, 
com veurem més endavant.’5

Homenatge a l'escriplor, 
oferit pels alteans a La 
Fonda.

Els MÈTODES DE treball

Els treballs folklôrics de Francesc Martinez i Martinez consisteixen bàsicament en la 
recol-lecciô, l'ordenaciô i la publicaciô dels materials folklôrics i etnogràfics de la poblaciô 
d'Altea i, en un grau molt menor, de la comarca de la Marina i d'altres poblacions valen- 
cianes. Pràcticament no sabem res dels mètodes que feia servir l'erudit en aquesta 
recopilaciô, de no ser un comentari de Manuel Sanchis Guarner sobre la manca de 
metodologia del nostre autor en la recollida i l'ordenaciô dels materials. El doctor Sanchis 
Guarner, que va conéixer personalment Martinez, afirma que aquest trebaIlava sense qües- 
tionaris ni esquemes prévis, i que tampoc no feia una ordenaciô posterior dels résultats.'6 
La lectura de les publicacions de Martinez confirma en principi aquestes observacions. 
Malgrat aixô, intentarem fer una aproximaciô als mètodes de treball del nostre folklorista.

Les ENQUESTES

El primer punt que hem de tocar és el referit a les enquestes. Sembla molt probable 
l'afirmació de Sanchis Guarner que Martínez no utilitzava qüestionarís en el seu treball 
de camp. Ara bé, la no utilització no implica que desconegués totalment els qüestionarís 
que existien a la seua época sobre la recollida de la cultura popular. En l'any 1912, data 
de publicado de la seua primera obra folklórica, havien eixit a la llum el programa d'a- 
rreplega folklórica d'Antonio Machado y Alvarez (1883), molt poc detallat i potser massa 
llunyá en el temps perqué Martínez el pogués utilitzar,17 la circular enviada el 1886 peí 
grup Folklore Caíala de l'Associació d'Excursions Catalana, que segurament tampoc no co- 
neixia,'8 i la coneguda Información promovida por la Sección de Ciencias Morales y
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Políticas del Ateneo de Madrid, en el campo de las costumbres populares y en los tres 
hechos más característicos de la vida: el nacimiento, el matrimonio y la muerte (1901), 
que possiblement sí coneixia, sobretot si atenem al detallisme en la descripció deis cicles 
vitáis en els articles tituláis "novios, demanació y casament", "bateig", "ángel" i "enterro" 
que va publicar en la Primera Tanda de les Coses de la meua térra (pp. 55-72).19

És també molt probable que conegués els qüestionaris élaborais per l'Arxiu 
d'Etnografia i Folklore de Catalunya, que començaren a publicar-se a partir de 1915, i el 
Manual per a les recerques folkloriques a Catalunya de Josep M. Batista i Roca, publicat 
el 1922. Sabem que Francesc Martínez i Martínez mantenía relacions intel-lectuals i 
d'amistat amb Tomás Carreras i Artau, fundador de l'Arxiu d'Etnografia i Folklore de 
Catalunya. Aqüestes relacions dataven, com a mínim, del 1916,20 i possiblement eren 
encara més antigües. Per tant, és lógic suposar que Carreras i Artau mantingués el seu 
amic i col-lega al corrent de les publicacions de la institució que dirigía. El queja no és 
tan probable és que aqüestes enquestes, posteriors a la publicació de la Primera Tanda de 
les Coses de la meua térra, poguessen influir d'una manera déterminant en els volums 
posteriors de l'obra, el pía general de la qual ja devia estar perfilat i part deis materials 
arreplegats.21

De tot l'anteriorment exposât, podem deduir la possibilitat, pero no la certesa, que 
Francesc Martínez conegués algunes enquestes folkloricoetnográfiques, sobretot la de la 
Academia de Ciencias Morales y Políticas i les de l'Arxiu d'Etnografia i Folklore de 
Catalunya. Aquest coneixement potser va influir parcialment en aspectes puntuáis de la 
seua obra, pero creiem que les enquestes no van ser utilitzades sistemàticament com a 
guia de la recol lecció. Aixó, juntament amb el fet que els reculIs folklórics i etnográfics 
de Martínez són bastant complets, ens fan relativitzar l'afirmació de Sanchis Guarner que, 
en qualsevol cas, sembla essencialment certa.

Els informants

Un segon punt important peí que fa a la metodología folklórica de Martínez és el rela- 
tiu ais informants. L'autor coneix el carácter privilégiât de les persones d'edat en aquesta 
funció, cosa elemental en la recerca folklórica, pero també assenyala els infants com a 
informants importants deis materials folklórics, opinió que ja no és tan évident.22 De tota 
manera, la majoria deis informants que Francesc Martínez i Martínez cita al llarg de les 
seues obres són persones adultes, la majoria d'edat, i tan sois en una ocasió cita una 
xiqueta de la seua familia en aquest paper.23

Grup de veTns de la 
partida Les Quintanes 

(San Roe) construínt la 
explanada de Termita, 

1951.

Carmelina Sánchez-Cutillas 
comenta una carta de Carre
ras i Artau a Francesc 
Martínez i Martínez datada el 
1916 en qué l¡ demana que li 
envíe treballs sobre historia, 
filosofía, literatura, etc., i una 
altra de maig de 1930, de 
tema relacionat amb el 
folklore. Veg. Carmelina 
Sánchez-Cutillas, op. cit., pp. 
78 i 92-93.

Els tres volums de les Coses 
de la meua tèrra tenen una 
estructura bastant semblant. 
A més, al próleg de la Segona 
Tanda podem llegir que 
Martínez hauria volgut que 
aquesta fos la darrera, però 
que no havia pogut ser per
qué no en disposava de les 
partitures musicals i, a més, 
el volum hauria eixit massa 
gros. D'aixó, i d'altres dades 
puntuáis, podem deduir que 
la major part deis materials 
de la Tercera Tanda ja els 
tenia arreplegats. A més, si 
comparem Testructura de les 
enquestes de l'Arxiu 
d'Etnografia i Folklore de 
Catalunya i la de els Ilibres de 
les Còses de la meua térra, no 
s'hi veu una relació impor
tant. En canvi, sí podría 
haver-h¡ una certa relació 
entre aqüestes enquestes i el 
seu Ilibre sobre el dret con
suetudinari alteà, ja que dos 
punts d'aquelles, referits al 
bestiar i a la pesca, ens recor- 
den apartats de l'obra de 
Martínez. Veg. Lloren«; Prats, 
Dolors Llopart i Joan Prat, La 
cultura popular a Catalunya. 
Estudiosos i institucions 
1853-1981. Barcelona, 
Fundació Servéis de Cultura 
Popular, 1982., pp. 63-64 i 
Martínez, 1927a, pp. 26-40 i 
61-62.

22 Veg. Martínez, 1927b, p. 10. 
En tot cas, s'ha de teñir pre
sent que es tracta d'una 
època molt diferent a Tactual 
pel que fa a la funció que el 
folklore tenia en tota la 
societat i pel que fa a l'accés 
escolar a la literatura popular 
d'altres zones, que en aquella 
época devia ser prácticament 
inexistent. També cal recordar 
que en alguns deis materials 
arreplegats per Martínez, com 
ara els jocs deis xiquets i 
xiquetes, sí que sembla que 
puguen teñir un paper impor
tant els informants de menor 
edat.

23 Martínez, 1920, p. 206.
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Recordem que la utilització 
d'informants del cercle fami
liar és bastant corrent entre 
els folkloristes. Sense eixir- 
nos de la nostra àrea cultural 
tenim els casos de Joan 
Amades, que utilitzà com a 
informants fonamentals la 
seua mare i la seua sogra, i 
Ramon Violant Simorra, qui 
"basa els seus primers treballs 
en les informacions fornides 
pels seus pares i altres fami
liars i veins" (veg. Lloren? 
Prats, Dolors Llopart i Joan 
Prat, op. cit., pp. 114, 122).

28 Martínez, 1947, pp. VIII, 
222, 226 i 229.

26 Martínez, 1947, p. 49. 

” Martinez, 1947, p. 121.

” Martínez, 1920, p. 23; 1947, 
pp. 255-256; 1995: 89-102.

28 Martínez, 1912, pp. 120- 
124; 1995: 70-72.

30 Martínez, 1947, p. 172.

La informant més important de la Primera Tanda de les Coses de la meua térra és l’à- 
via de fautor. També van tenir un pes important corn a informants altres persones del seu 
entorn familiar, corn ara els seus germans Rosa i Josep, la criada de la seua àvia Quica 
Borja o la dida del seu fill Paula RipolI.24 Ara bé, la recerca de Francesc Martinez no es va 
reduir al cercle familiar, i entre els informants citais en els seus treballs h¡ ha persones 
d'ocupacions diverses i situació privilegiada per a esdevenir informadors. Aixi, veiem que 
s'adreçà a cantadors, "tocadors" i dolçainers per a obtenir informació referent al cançoner, 
llauradors per a les cançons de llaurar i batre, mariners per a les narracions de temática 
marinera, dides per a les cançons de bressol, etc.25 Es nota, a més, una progressiu augment 
en la citació deis noms deis informants, molt évident en la Tercera Tanda. No sol, pero, 
indicar la data i circumstáncies de la transmissió, dades que únicament esmenta en algún 
cas aïllat.26

Dins de l'apartat deis informadors cal recordar la crida que Fautor realitzà al próleg de 
la Segona Tanda de les Coses de la meua térra, on demana la col-laboració de les perso
nes interessades tot comprometent-se, a canvi, a explicar la procedéncia de totes les 
informacions. Per últim, recordem la figura de Mn. Diego Ciutat i Bardissa, autor de les 
partitures musicals publ¡cades en la Tercera Tanda i informador ocasional d'aspectes rela
cionáis amb la música, al qual Francesc Martínez i Martínez consideré col-laborador d'a- 
questa obra.27

Métodes auxiliars d'investigació folklórica

Francesc Martínez i Martínez també utilitzá esporádicament altres métodes auxiliars 
d'investigació folklórica. Així, en alguna ocasió trobem en les seues obres materials que 
eren conseqüéncia de la investigado bibliográfica, com ara materials trets de la Crónica 
de Ramon Muntaner, o la inclusió de llegendes i fets curiosos trets de l'obra historiográ- 
fica de Gaspar Escolano.28 Hi ha també alguns exemples interessants de com la investiga- 
ció d'arxiu o arqueológica realitzada pel nostre autor contribueix a explicar l’origen d'al- 
guna tradició o d'algun costum tradicional.29

Els criteris de selecció

Ja hem comentat la vocació d'exhaustivitat de Martínez i Martí
nez pel que fa a l'arreplega del folklore d'Altea i la seua comarca, 
encara que, a la llarga, els materials publicáis siguen majoritária- 
ment alteans. Bona prova d'aquesta exhaustivitat és l'arreplega sota 
el títol de "sossuits" d'un ríe i heterogeni anecdotari, en gran part 
humorístic. Aixó ens indica que Fautor té una visió àmplia del fet 
folklóric, sense limitar l'arreplega deis materials per aspectes com 
ara la falta d'antiguitat, el fet que no siguen anónims, o la manca 
d'entitat respecte de générés més consolidais. Implicaría la inclusió 
en el concepte de folklore de tots els materials produits i transmesos 
oralment pel poblé, independentment d’altres connotacions.

Francesc Martínez i Martínez comenta Fexclusió del corpus fol
klóric publicat d'algunes cançons "vermelles" o "desficassiades", que 
justifica per tractar-se d'un Ilibre destinât a qualsevol tipus de pú- 
blic.30 Trobem, per tant, el filtratge deis materials moralment o esté- 
ticament inadéquats per causa de Finterés divulgador del treball. A 
aquesta filtració ideológica, inacceptable des d'un punt de vista 
científic, caldria afegir la no aparició sistemàtica de materials de 
temàtica eròtica, llevat d'algun exemple aïllat. En particular desta- 
quem la no aparició de cap endevinalla d'aquesta tipologia, quan 
normalment solen ser abundants.
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Les filtracions ideológiques deis materials "immorals" son defensades per l'autor en la 
sena aportado teórica, seguint la línia d'estudiosos anteriors com el seu mestre Badenes i 
Dalmau. Recordern, però, que matisa les seues afirmacions al respecte quan justifica el con- 
tingut per tractar-se d'obres originàries de l'època medieval, en la qual la gent no tenia 
tants prejudicis moráis com en la seua època. A més, defensa la no exclusió deis materials 
irreverents, en una postura que podem considerar com a moderadament positiva.31

És també ideológicament molt interessant el fet que done una visió patriarcal i con
servadora de la societat alteana, cosa que observem sobretot en els seus comentaris ais 
aspectes econòmics i productius del llibre El derecho consuetudinario en Altea. Villa del 
Reino de Valencia. Aquesta ideologia concorda amb la visió una mica nostàlgica del fol
klore del seu poblé, i amb la seua posició política, un nacionalisme valencianista de caire 
liberalconservador. No trobem en Martínez i Martínez la visió mítificadora i essencialista 
deis folkloristes catalans de la Renaixen^a, que tampoc no es dona en Badenes i la resta 
de folkloristes valencians, i els pocs rastres que hi ha de la seua ideologia paternalista i 
conservadora gairebé no interfereixen en el contingut deis seus trebalis.

La transcripció i presentació dels materials

Martínez utilitza de vegades un estil retóric i recorre sovint a l'orna- 
mentació personal de les narracions, tant de tipus folklóric corn de des- 
cripció etnogràfica. Aquesta práctica implica, vista des de la perspectiva 
actual, un desvirtuament de l'objectivitat científica del folklore i l'etno
grafia que únicament pot justificar-se per la intencionalitat fonamental- 
ment divulgadora que Martínez volia donar a les seues obres. Sí que tenia 
sentit, en canvi, en VArreplega de liegendes, tradicions y costums del 
Reine de Valencia, \a que és una obra amb una intencionalitat básicament 
literária.

Per tant, l'erudit d'Altea va observar una fidelitat relativa ais materials 
que va publicar, ja que si bé no els deforma en alió que és substancial, sí 
que en va modificar moites vegades els aspectes formais, tot fent-ne versions 
personals on es barregen les expressions populars i el vocabulari tipicament 
alteà amb circumloquis i expressions cultes incorporades per l'autor.

Pel que fa a la presentació dels materials, coincidim amb Manuel 
Sanchis Guarner en destacar una certa manca d'ordre que es detecta sovint 
en les seues publicacions, la quai dificulta la lectura i comprensió dels tre- 
balls, tot limitant-ne les possibilitats de divulgaci.

Les relacions amb altres folkloristes. Les tertúlies literàries

Ja hem tractat de les relacions de Martínez i Martínez amb el folklorista i escriptor 
Francesc Badenes i Dalmau, el seu iniciador en el mon del folklore. Hem vist que aqüestes 
van tenir Hoc en l'àmbit de les tertúlies literàries que eren frequents a la València de l'è- 
poca i en les quais el nostre autor solia participar. Segurament, també participarien en 
aqüestes reunions altres folkloristes, com ara Lluís Cebrian i Mezquita, i estudiosos i critics 
de la literatura com el conegut érudit Francesc Martí i Grajales.32 De fet, en el Llegendari 
valencia que Martínez va presentar al concurs de la Fundació Patxot hi ha diverses llegen- 
des inédites cedides per l'escriptor i érudit Lluis Cebrian i Mezquita.33 Carmelina Sànchez- 
Cutillas comenta algunes de les tertúlies a les quais assistia assiduament el seu avi, les 
quais estaven organitzades per ternes. De les seues paraules deduïm la possibilitat que fos 
la que es realitzava en casa del patrici Josep Martínez i Aloy, punt de reunió de literats, 
historiadors i folkloristes, el Hoc de la formació folklórica inicial de l'erudit alteà, i un punt 
d'encontre i relació amb la resta d'estudiosos intéressais en aquesta temática.34

31 Martínez, 1927b, pp. 11-12.

Aixó almenys sembla 
deduir-se de les paraules de 
l'autor. Veg. Martínez, 1927b, 
p. 32.

“ Martínez, 1996, pp. 102- 
103.

” Cf. Carmelina Sánchez- 
Cutillas, op. cit., pp. 64-67. 
L'autora comenta a més la 
importancia d'aquestes reu- 
nions en la formació deis 
joves estudiosos.
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Homenatge a Josep Martínez
Aloy, restaurant Miramar. 19 

de desembre 
de 1910. Entre els assistents,

Francesc Martínez i 
Martínez.

“ Carmelina Sánchez-Cutillas, 
op. cit. pp. 57-61. Tots 
aquests autors són citats per 
Martínez en la seria historia 
del folklore valencia 
(Martínez, 1927b, pp. 32-38).

36 Martínez, 1927b, pp. 38-39 
i 1947, pp. 172-173. Veg. 
també Carmelina Sánchez- 
Cutillas, op. cit., p. 61.

33 Recordem que Francesc 
Martínez assistia a les tertú- 
lies literáries, históriques i 
folklóriques que se celebraven 
a casa d’aquest personatge.

Aixi ho afirma Carmelina 
Sánchez-Cutillas, sense preci
sar la data de fundació de la 
secció d'etnografia i folklore 
(op. cit., pp. 78-81 i n. 9). 
L'any exacte de la fundació 
d’aquesta secció l'hem trobat 
a Francesc Martínez i 
Martínez, ‘Discurso de contes
tación' dins Adolf Salva i 
Ballester, Sedición del año 
1693 en el Reino de Valencia. 

Valencia, Centre de Cultura 
Valenciana, 1941, p. 48.

“ Francesc Pérez Moragon, 
L'Académia de Cultura Valen
ciana. Historia d'una aberra
do. Valencia, 3 i 4, 1982, pp. 
18-19.

Cf. Francesc Martínez i 
Martínez, 'Discurso de contes
tación', p. 48.

42 Cf. Adolf Salvá i Ballester, 

Sedición del año 1693 en el 
Reino de Valencia. Valencia, 
Centre de Cultura Valenciana, 
1941, p. 2.

” Francesc Martínez i 
Martínez, 'Discurso de 
contestación', p. 48. Una d'a- 
questes ponéncies fou un 
estudi monográfic sobre les 
festes de moros i cristians, 
que es va realitzar en plena 
guerra civil, i que finalment 
es va poder llegir en una ses- 
sió de la Secció d'Etnografia i 
Folklore del curs 1940-41. 
Aquesta ponencia va ser 
publicada póstumament amb 
el titol de Bosqueig historie i 
bibliográfic de les festes de 
moros i cristians. Alacant, 
Instituto de Estudios 
Alicantinos,1958.

Lo Rat Penat

Un altre Hoc d'encontre de folkloristes era, evidentment, la societat Lo Rat Penat i els 
certàmens literaris que convocava. SI bé la biografa de Martinez no dona dades sobre 
aquesta institució en l'àmbit deis estudis folklôrics, si que comenta les relacions al seu si 
de l'autor amb d'altres folkloristes i estudiosos del dret consuetudinari, corn ara Josep 
Bodria i Roig, Francesc Almarche i Vázquez, Rafael Altamira o Estanislau Alberala.35 Amb 
el darrer autor, amie personal de Martinez, va col-laborar l'alteà en cedir-1i la seua col-lec
cio de cançons per a una publicació d'aquesta temàtica. Es tracta del Ilibre titulat Poésies, 
que va ser publicat el 1926 per la "Societat Valenciana de Publicacions", editorial forma
da per membres de Lo Rat Penat que també va publicar un any després un llibre de 
Martinez.36

El Centre de Cultura Valenciana

Una altra institució que podría havertingut una importància decisiva en la institucio- 
nalització i el progrès deis estudis folklôrics al Pais Valencià fou el Centre de Cultura 
Valenciana. Francesc Martínez i Martínez en fou membre i director de número des de la 
seua fundació el 1915, -per iniciativa del president de la Diputació de Valencia Josep 
Martínez i Aloy-,37 i hi va participar activament al llarg de la seua vida, arribant a ser-ne 
director degá (1941-1942). Fou així mateix president de la Secció d'Etnografia i Folklore 
d’aquest Centre durant molts anys a partir de la seua fundació el 1922.38

L'activitat de la institució fou, segons sembla, molt limitada. La manca de mitjans 
économies va provocar que les investigacions depengueren exclusivament "de la bona 
voluntat individual i, en bona part, de la fortuna" deis seus membres.39 Si això unim la 
manca d'efervescència cultural de la Valencia d'aleshores, s'explica que la institució no 
passés de ser una "tertúlia oficializada i protocolar d'uns quants érudits locáis",40 situa- 
ció a la quai no va escapar la Secció d'Etnografia i Folklore. El disgust per l'atonia d'a
questa institució, i en particular per la indiferencia d'alguns deis seus membres vers la 
Secció d'Etnografia i Folklore, fou expressat en públic per Martínez i Martínez en ocasió 
de la recepció corn a director de número de l'historiador i folklorista callosi Adolf Salvà i 
Ballester.41 Aquesta indiferencia també la podem constatar si repassem els números de la 
revista Anales, publicada pel Centre de Cultura Valenciana a partir del 1928 i on hi ha ben 
pocs articles intéressants de temàtica folklórica.

No tenim pràcticament cap noticia del funcionament de la Secció d'Etnografia i 
Folklore del Centre. Si que podem, en canvi, reconstruir en part les relacions del nostre 
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autor amb un del seus membres més actius, Adolf Salvà i Ballester. Sabem que Salvá va 
ser director corresponent del Centre per Callosa d'En Sarrià i agrégat de les seccions de 
Historia i Etnografía i Folklore des de 1931 aproximadament.42 Francesc Martínez i 
Martínez ressaltá aquesta col-laboració en el diseurs d'ingrés de Salvà com a director de 
número de la institució, tôt dient d'ell que fou "uno de los más asiduos concurrentes y 
colaboradores [de la Secció d'Etnografia i Folklore] y desempeñando a satisfacción de los 
que la componen varias ponencias que se le encargaron".43

Finalment, assenyalem la possible relació de Francesc Martínez i Martínez amb el fol
klorista Rafael Gayano i Lluch, que el va substituir en la presidéncia de la Secció 
d'Etnografia i Folklore a la seua mort i queja formava part amb anterioritat del quadre de 
dirigents del Centre de Cultura Valenciana.44

Relacions amb el folkloristes catalans

Un punt molí intéressant en la biografía de Francesc Martinez son les seues relacions 
amb estudiosos catalans, especialment del camp del folklore. Aqüestes relacions daten de 
la participació de l'alteà en el primer Congrès d'Histôria de la Corona d'Aragó, que se 
celebré el 1908,45 durant el quai va fer amistat amb molts congressistes, amistat que va 
continuar després amb una relació epistolar.

Carmelina Sánchez-Cutillas cita entre els seus corresponsals filôlegs com ara Pere 
Barnils, Antoni Griera, Ramón Domènec Perés, Josep Calveras o Antoni M. Alcover, que li 
solien demanar dades sobre el dialecte valencià, i també érudits i personalitats de la im- 
portància de Joan Givanel i Mas, Isidre Bonsoms, Lluis Faraudo de Saint-Germain, 
Domènec Martí i Julià, Joaquim Casas Carbó, Ramón d'Abadal i Vinyals, Ferran Valls i 
Taberner i Pere Bosch i Gimpera, que li feren consultes de caire intel lectual i politic.46Aixi 
mateix, Francesc Martínez i Martínez va ser nomenat el 1913 "Col-laborador de la Llengua 
Catalana per Altea" per l'institut de la Llengua Catalana.47 El 1918 va ser nomenat corres
ponent de la Real Academia de Bones Lletres de Barcelona. Posteriorment (1925), Mn. 
Antoni M. Alcover el distingí en fer-lo corresponsal a València del Diccionari Català- 
Valencià-Balear.K

Per a nosaltres tenen un interés especial les seus relacions amb els folkloristes Rossend 
Serra i Pagès, de qui es conserven diverses cartes relacionades amb el concurs del Ue- 
gendari Popular Català49 i, sobretot, amb Tomás Carreras i Artau.50 Ja hem comentat que 
les relacions de Francesc Martínez i Martinez amb Carreras i Artau daten com a minim

És logic pensar que 
Martínez i Martínez cone- 
gués, a més a més, altres per- 
sonatges valencians relacio
náis amb l'estudi del folklore. 
Suposem aíxó per la intensa 
relació que, com hem vist, 
tingué amb els ambients lite- 
raris i erudits d'aleshores, així 
com pel compiei coneixement 
bibliografie que demostra 
tenir-ne a la seua historia del 
folklore valencia. Veg. Martí
nez, 1927b, pp. 13-46.

45 SÁNCHEZ-CUTILLAS, Op. Cit., p. 

89.

46 Op. cit., pp. 77-78, 89-95 i 
160.

47 Recordern que és el nom 
inicial de la Secció Filològica 
de l'Institut d'Estudis 
Catalans.

4" Ibid.

49 Veg. Carmelina Sánchez- 
Cutillas, op. cit., p. 93. 
Rossend Serra i Pagès 
(Barcelona 1863-1929) va ser 
un destacadissim folklorista, 
professor d'aquesta disciplina 
a l'Escola d'Institutrius, pro
motor de la secció de folklore 
al Centre Excursionista de 
Catalunya i un dels membres 
fundadors de l'Arxiu d'Et
nografia i Folklore de 
Catalunya, dirigit a la Univer
sität de Barcelona per Tomás 
Carreras i Artau. Veg. Lloren? 
Prats, Dolors Llopart i Joan 
Prat, op. cit., pp. 49-53.

” Tomás Carreras i Artau 
(Girona 1879, Barcelona 
1954) fou filósof, advocat, 
politic i etnóleg. Va crear a la 
seua cátedra d'ètica de la 
Universität de Barcelona 
l'Arxiu d'Etnografia i Folklore 
de Catalunya (1915), intro- 
duint aixi aquesta ciencia en 
l'ámbit universitari, i propi- 
ciant-ne el renovament 
científic i metodologie. També 
va ser president de la Secció 
d'Etnologia de l'Associació 
Catalana d'Antropologia, 
Etnologia i Prehistoria, en 
integrar-se el 1922 l'Arxiu 
d'Etnografia i Folklore de 
Catalunya en aquesta nova 
entitat. Fou, a més a més, 
l'impulsor de la creació del 
Museu Etnologie de 
Barcelona. Veg. Lloren? Prats, 
Dolors Llopart i Joan Prat, op. 
cit., pp. 60-76 i 139-141 ; Luis 
Calvo Calvo, op. cit., passim.

Partida de pilota a llargues 
en el carrer La Mar, 
a principis deis anys vint.
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Lloren? Prats, Dolors Llopart

i Joan Prat, op. tit., p. 82.

H Ibid.

Op. cit., pp. 92-93. L'autora 
assenyala, pero, els anys 1926 
i 1927 com el de les partici- 
pacions de Martinez com a 
jurat. La diferencia segura- 
ment es deu al fet que la 
data de la convocatoria no 
coincideix amb la de les reu
nions del jurat.

54 Op. cit., p. 115, n. 27.

ss Aquest concurs tenia el 
titol oficial de "Institució 
Patxot. Llegendari Popular 
Catalá. Tercer y últim Concurs 
de 1929". La data de la con
vocatoria va ser el 31 de 
mar? de 1928, i els treballs 
s'havien de presentar "per 
tota la primera quinzena de 
desembre de 1929". El cartell 
de la convocatoria es pot lie- 
gira Valeri Serra i Boloú (dir.), 
Arxiu de Traditions Populars. 
Barcelona, 1928, pp. 124-125 
(ed. facsímil: Palma de 
Mallorca, José J. de Olañeta, 
editor, 1992). La noticia del 
premi la coneixem per una 
carta de Carreras i Artau a 
Martinez datada en maig del 
1930 en qué el felicitava "pel 
premi obtingut en el Concurs 
del llegendari de la Fundado 
Patxot". La biógrafa de 
Martinez dedueix de la carta 
que aquest va participar "con 
alguna colección de leyendas" 
(Sánchez-Cutillas, op. cit, pp. 
92-93). També Alexandre Galí 
(Historia de les institutions i 
del moviment cultural a 
Catalunya 1900-1936, Ilibre 
XVIII, Barcelona, 1986, p. 28) 
comenta que Martínez va ser 
premiat al "tercer i últim 
concurs, l'any 1930" del 
Llegendari Popular Catalá.

5® Supra, p. 275 i nota 5.

57 Veg. Martínez, 1947, p. 49.

Francesc 
Martínez i 
Martínez.

del 1916, un any després de la fundado de l'Arxiu d'Etnografia I Folklore de Catalunya, i 
segurament van continuar fins a la mort del nostre erudit. Tots dos van mantenir un inter- 
canvi epistolar ininterromput i una amistat que segurament s'aprofundi en les diverses 
ocasions que Martinez viatjà a Barcelona. L'episodi que més ens intéressa d'aquestes rela
cions és la participació de Martínez i Martínez en els concursos del Llegendari Popular 
Català. El Llegendari fou una institució promoguda pel patrici Rafael Patxot i Jubert i diri
gida per Rossend Serra i Pagès, que tenia com a objectiu "recollir totes les liegendes i tra- 
dicions inédites o publicades, de les terres de parla catalana".5' Amb aquest propôsit va 
organitzar tres concursos, els anys 1925, 1926 i 1928, que van assolir un gran exit de 
participació.52

Sabem per Carmelina Sánchez-Cutillas que Francesc Martínez va ser jurat de les dues 
primeres edicions del concurs i, a més a més, va aconseguir un premi en la tercera i darre- 
ra convocatoria. També assenyala el fet que Carreras i Artau va ser membre del jurat en 
alguns deis concursos/ coincidint per tant amb Martínez en aquesta tasca. Fins al 1991 
els materials de la Fundació Patxot eren inaccessibles, i disposàvem de poques noticies 
respecte de la victoriosa participació de Martínez al concurs del Llegendari. Tan sols sabí- 
em que l'obra premiada degué ser una col-lecció de liegendes.J Afortunadament, la ces- 
sió del fons documental de la Fundació Patxot a l'Abadia de Montserrat l'any 1991 ha per
inés posar a l'abast deis estudiosos i del públic en general el Llegendari Valencia de 
Francesc Martínez premiat en el concurs.

Per últim, tanquem aquest apartat dedicat a les relacions entre Francesc Martínez i 
Martínez i els folkloristes catalans tot recordant que va publicar a Barcelona algún arti
cle d'interés folklöric, corn ara l’àmplia descripció del joc de les "sinquetes" que sabem que 
va publicar a la Revista Catalana de Barcelona l'any 1926/

Cloenda

Hem présentât en les pàgines precedents una aproximació a la figura de Francesc 
Martínez corn a estudios de la cultura popular valenciana. Malgrat les circumstàncies -no 
sempre positives— en qué va treballar, Martínez va ser capaç d'elaborar una obra d’arre- 
plega de la cultura popular valenciana molt sólida, especialment interessant pel que fa a 
la seua comarca i a la seua volguda ciutat d'Altea.
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A partir de les dades aportades per la seua neta i biografa -Carmelina Sánchez- 
Cutillas—, i a partir d'altres dades -de vegades simples indicis— fruit de la nostra inves- 
tigació, hem pogut comprovar com darrere d'aquesta obra hi ha un erudii voluntarista i 
autodidacta, però ben informai i molt ben relacionat amb algunes de les personalitats més 
rellevants deis estudis etnogràfics i folklòrics de la seua època. Per tant, cal rebutjar la 
simplificació de veure Martínez com un simple erudii local i reivindicar el seu important 
paper en els estudis de la cultura popular en la primera meitat del segle XXJ\

Bibliografía de les obres de francesc Martínez de temàtica folklórica o etnográfica

Martínez i Martínez, Francesc (1912), Còses de la mena térra. (La Marina). Primera tanda. Valencia, 

imp. Manuel Pau (ed. facsímil: Altea, ed. publicacions de la rev. Altea i edicions Aitana, 1987).

Martínez i Martínez, Francesc (1920), Còses de la meua térra. (La Marina). Segona tanda. València, 

imp. Vives Mora (ed. facsímil: Altea, ed. publicacions de la rev. Altea i edicions Aitana, 1987).

Martínez i Martínez, Francesc (1922a), El folklore valenciano en el Don Quijote. Valéncia, imp. 

Vives Mora.

Martínez i Martínez, Francesc (1922b), Los riegos de la villa de Altea y su derecho consuetudina

rio. Valéncia, imp. Vives Mora.

Martínez i Martínez, Francesc (1927a), El derecho consuetudinario en Altea. Villa del Reino de 

Valencia. Valéncia, imp. Vives Mora, 1927 (segona edició: Altea, ed. Aitana, 1983).

Martínez i Martínez, Francesc (1927b), Arreplega de llegendes, tradicions y costums del Reine de 

Valencia. Valéncia, Societat Valenciana de Publicacions (segona edició: Altea, ed. Aitana, 1998).

Martínez i Martínez, Francesc (1947), Còses de la meua térra. (La Marina). Terga tanda i darrera. 

Valéncia, imp. Diana (ed. facsímil: Altea, ed. publicacions de la rev. Altea i edicions Aitana, 1987).

Martínez i Martínez, Francesc (1970), Coses típiques de la Marina, la meua comarca. Valéncia, 

l'Estel.

Martínez i Martínez, Francesc (1995), Llegendari valencia [ed. de Josep M. Baldaquí]. Alacant, 

Generalitat Valenciana / Instituí de Cultura Juan Gil-Albert, 1996.

Cloenda de l'exposició iconográfica de Cervantes. 
Bibliotèca Central de Catalunya, el 20 de juny de 
1942. (El segón per l'esquerra, Francesc Martínez i 
Martínez. A continuació, Joaquín Congost, Felipe 
Mateu, Juan Givanel, Juan Sedó, Peris Mencheta, 
Cándido Robert I Ángel Valbuena Prat).

285


